
CONTOUR #4 - DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Match-Grade Barrel Blanks From U.S.'s Oldest Barrel Maker

Famous, Douglas Double XX, premium-grade barrels are an excellent choice for
any rebarrelling project. Proven accuracy and finest care in manufacture. Button
rifled for unequalled smoothness with tolerances for groove diameter and
straightness held to .0005". .22 through .338 barrels feature 6- grooves while the
.358, .375 and .458 barrels have 8. No straightening is done and all barrels are
stress relieved.

Attributes

Name: DOUGLAS 7MM 1-9 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
Manufacturer: DOUGLAS
Product no.: 237928094
Mfr. No.: 7MM9SS4
Caliber: 284/7 mm (.284)
Contour: #4
Material: Stainless Steel
Style: Ultra RIfled
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.52kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Douglas
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Sicherheitsanleitung für den CONTOUR #4 DOUGLAS
7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL

Einführung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, allgemeine Richtlinien und spezifische
Vorsichtsmaßnahmen, um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses
Dokument sorgfältig vor der Installation und Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als gezogener Lauf verwendet wird.
Folge immer den Spezifikationen und Empfehlungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen und
verwandten Geräten.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Lauf installierst oder entfernst.
Sei vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten oder Bauteilen, die Verletzungen verursachen können.
Überschreite nicht die empfohlenen Kaliberspezifikationen für den Lauf.
Verwende den Lauf nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigungen wie Rissen oder Verformungen aufweist.
Befolge die richtigen Reinigungs und Wartungsverfahren, um die Langlebigkeit und Sicherheit des Laufs zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installationsschritte:

Überprüfe, ob der Lauf mit deinem Modell der Feuerwaffe kompatibel ist.
Entferne vorsichtig den vorhandenen Lauf von der Feuerwaffe, indem du die Richtlinien des Herstellers
befolgst.
Riche den neuen Lauf mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Ziehe den Lauf mit den entsprechenden Werkzeugen fest, wobei du sicherstellst, dass er gemäß den
Spezifikationen des Herstellers richtig angezogen ist.
Überprüfe auf Fehlstellungen oder Lücken zwischen dem Lauf und dem Empfänger.

Nutzung:

Führe nach der Installation eine gründliche Überprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen,
dass sie korrekt zusammengebaut ist.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung und befolge alle Sicherheitsprotokolle und
Vorschriften.
Überwache die Leistung des Laufs während der Nutzung und achte auf Anzeichen von Fehlfunktionen
oder ungewöhnlichem Verhalten.

Nach der Nutzung:

Reinige den Lauf regelmäßig, um Verunreinigungen zu vermeiden und die Genauigkeit zu erhalten.
Lagere die Feuerwaffe und den Lauf an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften und Richtlinien für gefährliche Materialien.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo verfügbar, und stelle sicher, dass der Lauf sicher behandelt
wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL, konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt
werden. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Sicherheitsrichtlinien und vorschriften befolgst.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis
verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for CONTOUR #4 DOUGLAS
7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
This guide provides essential safety instructions, general guidelines, and specific precautions to ensure safe and
effective use of this product. Please read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a rifled barrel.
Always follow the manufacturer's specifications and recommendations for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety alerts through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or working with firearms and
related equipment.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the barrel.
Use caution when handling sharp edges or components that may cause injury.
Do not exceed the recommended caliber specifications for the barrel.
Avoid using the barrel if it shows signs of damage, such as cracks or deformation.
Follow proper cleaning and maintenance procedures to ensure the longevity and safety of the barrel.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials for installation.
Ensure that the work area is clean and free from distractions.

Installation Steps:

Verify that the barrel is compatible with your firearm model.
Carefully remove the existing barrel from the firearm, following the manufacturer's guidelines.
Align the new barrel with the receiver and ensure it fits securely.
Tighten the barrel using the appropriate tools, ensuring that it is properly torqued to the manufacturer's
specifications.
Check for any misalignment or gaps between the barrel and the receiver.

Usage:

After installation, conduct a thorough inspection of the firearm to ensure proper assembly.
Test the firearm in a safe environment, following all safety protocols and regulations.
Monitor the performance of the barrel during use, looking for any signs of malfunction or unusual
behavior.

PostUsage Care:

Clean the barrel regularly to prevent fouling and maintain accuracy.
Store the firearm and barrel in a secure location when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of the barrel in accordance with local regulations and guidelines for hazardous materials.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Consider recycling options where available, ensuring that the barrel is handled safely.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product. Always ensure
that you are following the latest safety guidelines and regulations.

Thank you for prioritizing safety in your use of this product. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CONTOUR #4
DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, linee guida generali e precauzioni specifiche per garantire un
uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima
dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come canna rigata.
Seguire sempre le specifiche e le raccomandazioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la canna per eventuali segni di danni o usura.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami di prodotti e avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si
maneggiano armi da fuoco e attrezzature correlate.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere la canna.
Usare cautela quando si maneggiano bordi affilati o componenti che possono causare infortuni.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate per la canna.
Evitare di utilizzare la canna se presenta segni di danno, come crepe o deformazioni.
Seguire procedure di pulizia e manutenzione adeguate per garantire la longevità e la sicurezza della canna.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari per l'installazione.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Passaggi di Installazione:

Verificare che la canna sia compatibile con il modello della propria arma da fuoco.
Rimuovere con cautela la canna esistente dall'arma da fuoco, seguendo le linee guida del produttore.
Allineare la nuova canna con il ricevitore e assicurarsi che si adatti in modo sicuro.
Serrate la canna utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandosi che sia correttamente serrata
secondo le specifiche del produttore.
Controllare eventuali disallineamenti o spazi tra la canna e il ricevitore.

Uso:

Dopo l'installazione, condurre un'ispezione approfondita dell'arma da fuoco per garantire
un'assemblaggio corretto.
Testare l'arma da fuoco in un ambiente sicuro, seguendo tutti i protocolli e le normative di sicurezza.
Monitorare le prestazioni della canna durante l'uso, prestando attenzione a eventuali segni di
malfunzionamento o comportamenti insoliti.

Cura PostUso:

Pulire regolarmente la canna per prevenire l'accumulo di residui e mantenere la precisione.
Conservare l'arma da fuoco e la canna in un luogo sicuro quando non in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la canna in conformità con le normative locali e le linee guida per i materiali pericolosi.
Non smaltire la canna nei rifiuti domestici regolari.
Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili, assicurandosi che la canna venga maneggiata in modo
sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il
prodotto. Assicurarsi sempre di seguire le ultime linee guida e normative di sicurezza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nell'uso di questo prodotto. Goditi la tua esperienza di tiro in modo
responsabile!
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Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #4
DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA
RIFLED BARREL

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner, allmänna riktlinjer och specifika försiktighetsåtgärder för att säkerställa säker
och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte som en riflad pipa.
Följ alltid tillverkarens specifikationer och rekommendationer för installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller arbetar med skjutvapen och
relaterad utrustning.
Säkerställ att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort pipan.
Var försiktig när du hanterar vassa kanter eller komponenter som kan orsaka skador.
Överskrid inte de rekommenderade kaliber specifikationerna för pipan.
Undvik att använda pipan om den visar tecken på skada, såsom sprickor eller deformation.
Följ korrekta rengörings och underhållsrutiner för att säkerställa pipans hållbarhet och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material för installation.
Säkerställ att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.

Installationssteg:

Verifiera att pipan är kompatibel med din vapentyp.
Ta försiktigt bort den befintliga pipan från skjutvapnet, enligt tillverkarens riktlinjer.
Justera den nya pipan med mottagaren och säkerställ att den passar ordentligt.
Dra åt pipan med lämpliga verktyg, och se till att den är korrekt åtdragen enligt tillverkarens
specifikationer.
Kontrollera för eventuell feljustering eller glipor mellan pipan och mottagaren.

Användning:

Efter installationen, genomför en noggrann inspektion av skjutvapnet för att säkerställa korrekt
montering.
Testa skjutvapnet i en säker miljö, följ alla säkerhetsprotokoll och regler.
Övervaka pipans prestanda under användning, och var uppmärksam på tecken på funktionsfel eller
ovanligt beteende.

Efter användning:

Rengör pipan regelbundet för att förhindra beläggning och bibehålla noggrannhet.
Förvara skjutvapnet och pipan på en säker plats när de inte används.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala regler och riktlinjer för farligt avfall.
Kassera inte pipan i vanlig hushållssopor.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt, och se till att pipan hanteras säkert.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten. Se alltid till
att du följer de senaste säkerhetsriktlinjerna och reglerna.

Tack för att du prioriterar säkerhet i din användning av denna produkt. Njut av din skytteupplevelse ansvarsfullt!
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #4 DOUGLAS
7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA RIFLED
BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR ULTRA RIFLED BARREL.
Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, obecné směrnice a konkrétní opatření k zajištění
bezpečného a efektivního použití tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím pozorně přečtěte tento
dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel jako drážkovaná hlaveň.
Vždy dodržujte specifikace a doporučení výrobce pro instalaci a použití.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Buďte informováni o zpětných výzvách a bezpečnostních upozorněních prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo práci se střelnými zbraněmi a
souvisejícím vybavením.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním hlavně.
Buďte opatrní při manipulaci s ostrými hranami nebo komponenty, které mohou způsobit zranění.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru pro hlaveň.
Vyhněte se používání hlavně, pokud vykazuje známky poškození, jako jsou praskliny nebo deformace.
Dodržujte správné postupy čištění a údržby, abyste zajistili dlouhou životnost a bezpečnost hlavně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez rušení.

Kroky instalace:

Ověřte, že je hlaveň kompatibilní s vaším modelem zbraně.
Opatrně odstraňte stávající hlaveň ze zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou hlaveň s přijímačem a ujistěte se, že bezpečně sedí.
Utáhněte hlaveň pomocí odpovídajících nástrojů, přičemž zajistěte, aby byla správně utahována podle
specifikací výrobce.
Zkontrolujte, zda nedochází k nesouladu nebo mezerám mezi hlavní a přijímačem.

Použití:

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu zbraně, abyste zajistili správnou montáž.
Otestujte zbraň v bezpečném prostředí, dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a předpisy.
Sledujte výkon hlavně během používání, a to včetně jakýchkoli známek poruchy nebo neobvyklého
chování.

Údržba po použití:

Pravidelně čistěte hlaveň, abyste zabránili usazování a udrželi přesnost.
Ukládejte zbraň a hlaveň na bezpečném místě, když se nepoužívají.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy a směrnicemi pro nebezpečné materiály.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, kde je to možné, a zajistěte, aby byla hlaveň bezpečně zpracována.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně CONTOUR #4 DOUGLAS 7MM 19 TWIST SS #4 CONTOUR
ULTRA RIFLED BARREL, obraťte se na kontaktní informace výrobce uvedené u produktu. Vždy se ujistěte, že
dodržujete nejnovější bezpečnostní pokyny a předpisy.

Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost při používání tohoto produktu. Užijte si svou střeleckou zkušenost
zodpovědně!


